
Episode 123 śloka 92



āroha : स "र2 ग2 प ध2 स

• The ninety-second śloka of soundarya laharī is composed and rendered in the rāgā śivaranjani.

• śivaranjani is a popular rāgā in both Carnatic and Hindustani music systems.

• It is derived from the 22nd melakarta kharaharapriya.

• It is an audava-audava jāti rāgā.

rāgā śivaranjani

avaroha : स ध2 प ग2 "र2 स 



The healing benefits of 
rāgā śivaranjani

• śivaranjani is a soothing rāgā that evokes karuṇā rasa and bhakti rasa in the listener.

• It has a serious, melancholic and meditative quality that can transport the listener to 
an introspective state. 

• This rāgā helps in emotional processing and release. 

• From a therapeutic perspective, śivaranjani helps those experiencing grief or 
sadness, promoting a sense of compassion and empathy.



śloka 92
गता$े म'(ं *ुिहणह/र1*े2रभृतः
िशवः 899ायाघिटतकपट?9दपटः ।
(दीयानां भासां ?ितफलनरागा1णतया
शरीरी GHारो रस इव Kशां दोLM कुतुकम् ॥

gatāste mañcatvaṃ druhiṇaharirudreśvarabhṛtaḥ
śivaḥ svacchacchāyāghaṭitakapaṭapracchadapaṭaḥ ।
tvadīyānāṃ bhāsāṃ pratiphalanarāgāruṇatayā
śarīrī śṛṅgāro rasa iva dṛśāṃ dogdhi kutukam ॥ 92 ॥



• In the ninety-second śloka of soundarya laharī, Adi Shankara
describes that the four legs of Devi’s throne are Brahma, 
Vishnu, Rudra, and Ishvara themselves.

• Upon this throne, there is a smooth, pure covering made of 
māyā — and it is none other than sadashiva, serene and 

untouched.

• The brilliant radiance from the Mother’s body makes the 
throne covering glow with a soft, reddish hue – the very 
essence of śṛṅgāra rasa appears to have taken on a living 
form. 

Context



गताः
gatāḥ

Have attained

ते
te

Your

म'(ं
mañcatvam

The state of being a throne or pedestal 
(platform)

*ुिहण ह/र 1* ई3र भृतः
druhiṇa hari rudra īśvara

bhṛtaḥ

Supported by Brahma (Druhiṇa), 
Vishnu (Hari), Rudra, and Ishvara
(the four lords under Shiva)

Word-to-word meanings
िशवः
śivaḥ

Shiva, or Sadashiva (pure, auspicious 
aspect of divinity)

89छाया घिटत कपट @9दपटः
svacchachāyā ghaṭita kapaṭa

pracchadapaṭaḥ

Draped in a clean, radiant covering 
(composed of a clear, shadow-like veil)

(दीयानां
tvadīyānām

Of Yours

भासां
bhāsām

Of lights (divine effulgence)



@ितफलन रागाऱुणतया
pratiphalana rāgāruṇatayā

Due to the redness caused by the 
reflection (of Your radiance)

शरीरी
śarīrī

Embodied

HIारः
śṛṅgāraḥ

śṛṅgāra (aesthetic sentiment)

रसः
rasaḥ

Sentiment

Word-to-word meanings (Cont.)
इव
iva

As if

Kशाम्
dṛśām

Of the eyes

दोNO
dogdhi

Feeds, nourishes

कुतुकम्
kutukam

Delight, curiosity



“O Divine Goddess! 

The great deities - Brahma, Vishnu, Rudra, and Ishvara - have assumed the 
role of Your servants, bearing the form of a sacred throne. Lord Shiva, whose 
pure radiance forms a celestial white canopy, appears with a crimson hue, 
reflecting the luminous glow of those associated with You. Embodying the 
very essence of love and beauty, He stands as a divine wonder, delighting 
the eyes of all who behold Him”.

bhāvārtha



• Adi Shankara describes Devi’s throne - the sacred seat on which She resides.

• Even the highest of gods – Brahma, Vishnu, Rudra, and Ishvara stand in service, forming the
very legs of Her majestic throne.

• The very essence of śṛṅgāra rasa - the rasa of divine beauty, love, and adornment has taken on
an embodied visible form – fills the devotee’s heart with wonder and delight.

Important pointers



Meditating on the 92nd śloka grants the siddhi of mahāśṛṅgāra-dṛśya-
prāpti - the vision of Supreme Beauty enthroned in cosmic majesty. The 
sādhaka begins to perceive even the highest deities as servants at Devi’s 
feet, awakening the realization that She alone is the source of all power. 
Her radiant presence transforms Sadashiva into a luminous veil, and Her 
throne into a living embodiment of śṛṅgāra rasa. This siddhi bestows the 
power to perceive the world as an expression of Divine Love and to remain 
in constant inner adoration (antar-ārādhanā) of Her supreme sovereignty.

siddhi of the śloka (spiritual) 



Notes / Experience Journaling


